Ecole biculturelle La Houve

MODULE ALLEMAND

· SCIENCES ET TECHNOLOGIE - CP - 

· L'EXISTENCE DE L'AIR –

Objectifs
Moyens linguistiques

Séquence 1
-     Etre capable de mettre en évidence la présence de l'air
 Acquisition: die Luft , die Luftblasen, das Wasser geht raus , da ist Luft drin

Compréhension : beobachten

Séquence 2
·  Etre capable de réaliser un schéma d'une expérience

-     Préciser les expériences et les représentations par le dessin
 En acquisition : 

die Luft

das Glas / der Becher

die Luftblasen

En compréhension:

ein Glas ohne Wasser

ein Glas mit Wasser

ein Glas mit Wasser und Luft

Séquence 3
 - repérer la présence de l'air par différents sens ( ouïe, toucher …)
 der Ballon, der Strohhalm, das Tuch

Ich höre die Luft, ich fühle die Luft, ich kann die Luft spüren.

Séquence 4
· Fabriquer un instrument à vent

· Connaître son fonctionnement

· Connaître les instruments à vent


En compréhension:

das Mundstück, der Trichter, blasen, der Strohhalm, schneiden , kleben, das Papier rollen

Séquence 5
-  Fabriquer un moulin à vent à partir d'un plan de montage


En compréhension:

das Windrad, die Stecknadel, das Quadrat, der Kleber, die Schere, einschneiden

SEQUENCE 1

Objectifs : Etre capable de mettre en évidence la présence de l'air

Matériel: 

· Bocaux en verre

· Bassines + feuilles de papier

· Petits pots et pailles

· Echantillons de petites bouteilles d'eau + bouteille de parfum

Moyens linguistiques : 

Prérequis : Vocabulaire spécifique à acquérir en cours de langue

Acquisition: Die Luft , die Luftblasen, das Wasser geht raus , da ist Luft drin

Compréhension : beobachten

Déroulement :

1) Mise en situation

 La maîtresse  montre un bocal vide et demande aux enfants ce qu'il y a dedans  

                        Maître                                                                 Elèves 

M : Qu'est-ce qu'il y a dedans? 

"  Was ist da drin ? "

Emergence et recensement des propositions des élèves

 La maîtresse va leur proposer le matériel ci-dessus et leur demande comment "voir" l'air en les laissant expérimenter librement

M: " Können wir die Luft beobachten ?

         Wir wollen ein Experiment machen

         Probiert  mal "
E : "  Luft …. "

Observation:

M: " Was siehst du ?

         Was hörst du ?"

M: " Warum siehst du Luftblasen?"

M: " Was ist da drin ?"
E : "  Luftblasen "

E: " Die Luft geht raus "

E: " Da ist Luft drin "

2) Expérience 2: Réinvestissement  

 M:" Kann man die Luft fangen?"

Matériel: Un verre d'eau + une paille

Quelqu'un tient un verre et l'autre capte les bulles

M: " Was ist da drin ?"
 Observations:

· Le niveau de l'eau baisse

· Das Wasser geht raus 
· Une fois que le verre est plein d'air
E:" Luft"

3) Dessin d'observation
Male was du siehst

SEQUENCE 2

Objectifs :  

· Etre capable de réaliser un schéma d'une expérience

· Préciser les expériences et les représentations par le dessin

Matériel:

· Une bassine et des verres 

· Dessins découpés de verres, d’une bassine et de bulles d’air.

· Les modèles ci-dessus en grand format pour le tableau

Moyens linguistiques :

En acquisition : 

die Luft

das Glas / der Becher

die Luftblasen

En compréhension:

ein Glas ohne Wasser

ein Glas mit Wasser

ein Glas mit Wasser und Luft

Déroulement :

1) Mise en situation

La maîtresse propose aux élèves une bassine, des bulles et 3 verres différents découpés dans du carton et leur demande de choisir le bon verre pour que l'on puisse voir de l'air, puis de placer les bulles.

M: " Nimm das richtige Glas und zeig die Luft"
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On confronte les résultats et à chaque fois, on vérifie par l'expérience réelle pour valider les observations des enfants



M : " Komm an die Tafel

          Mach das Experiment

          Ist es richtig"


M : " Das Glas A ist nicht richtig gestellt. Warum siehst du keine Luftblasen?

Glas C ist das richtige

Die Luft geht raus


On demande aux élèves de reproduire un schéma plus précis de cette expérience

3) Dessin d'observation
M: " Zeichne das Experiment "
SEQUENCE 3

Objectifs : - repérer la présence de l'air par différents sens ( ouïe, toucher …)

Matériel: ballons de baudruche, ballons de baudruche percés au préalable, des pailles, des foulards

Moyens linguistiques : der Ballon, der Strohhalm, das Tuch

Ich höre die Luft, ich fühle die Luft, ich kann die Luft spüren
Déroulement :

1) Mise en situation

· Distribution des ballons de baudruche et des demandes de manipulation pour percevoir l'air ( par groupes de 4), ne retenir que les situations où on entend l'air et où on sent l'air.

M : "Da sind Ballons und was machst du für die Luft zu spüren oder zu hören ?"

· Confrontation des résultats: les enfants montrent à leurs camarades ce qu'ils ont trouvé

M: " Zeig dein Experiment

         Ich kann Luft spüren "         (à faire répéter)

Et selon le cas ensuite " Ich höre die Luft, ich fühle die Luft"

· Les enfants refont l'expérience qu'ils souhaitent et qu'ils n'avaient pas réalisée auparavant

M: " Mach das Experiment noch einmal"

· Réinvestissement et prolongement. Demander de sentir l'air d'une autre manière encore en ayant les yeux bandés.

      Une moitié de la classe a les yeux bandés, l'autre moitié essaye de faire ressentir l'air à l'aide de ballons, des mains puis inversement.

M: " Wie kann ich noch Luft spüren?"

· Recensement des propositions des enfants, puis symbolisation des expériences. Mettre un symbole en dessous des expériences les plus marquantes et faire répéter le vocabulaire.
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  M et E : " Ich höre die Luft , ich fühle die Luft"



Ich höre und fühle die Luft"

· Distribution aux enfants d’une fiche de travail illustrant les expériences réalisées au cours de la séquence et ils doivent y mettre les bons symboles en dessous de chaque cas.

· M: " Hier ist ein Blatt mit allen Experimenten, kleb das Symbol richtig hin"
SEQUENCE 4 (musique)
Objectifs  technologiques : 

· Fabriquer un instrument à vent

· Connaître son fonctionnement

· Connaître les instruments à vent

Matériel: 

· Des pailles

· Du papier blanc 

· Du scotch

Moyens linguistiques : 

En compréhension:

das Munstück, der Trichter, blasen, der Strohhalm, schneiden , kleben, das Papier rollen

Déroulement :

- La maîtresse apporte des pailles aplaties et taillées en biseau. Elle demande aux élèves de fabriquer une flûte après leur avoir distribué le modèle

M: " Wir rollen das Papier und bilden einen Trichter"

M: " Wir kleben den Trichter und das Mundstück"

· Les élèves essaient de faire des rythmes avec leur instrument de manière libre puis on leur demande de reproduire un rythme selon l'accent tonique de la phrase allemande

· M: " Ich blase einen Rhythmus, blase ihn nach "

Exemple : Wie heisst du ?     - O -      ( O = accent tonique)

                  Guten Tag.            - - O

Prolongements:

· Présentation d'autres instruments à vent en faisant appel à la batterie fanfare ( intervention en classe) et en utilisant le CD ROM "Encarta " ou " Les instruments de musique"

· Ecoute de morceaux et repérage de la flûte

· Montrer le fonctionnement d'une flûte à bec.

SEQUENCE 5
Objectifs  technologiques : 

· Fabriquer un moulin à vent à partir d'un plan de montage

Matériel: 

· Du carton , du fil de fer, des tiges en bois, de la colle , un crayon de papier , une règle , des ciseaux, une épingle, des feutres

Moyens linguistiques : 

En compréhension:

Das Windrad, die Stecknadel, das Quadrat, der Kleber, die Schere, einschneiden

Déroulement :

· La maîtresse montre des modèles de moulins à vent déjà fabriqués et fait acquérir le mot " Windrad"

M: " Das ist ein Windrad"

      " Heute wollen wir ein Windrad basteln"

· Puis elle propose une notice de montage ( cf. feuille) qu'elle va expliquer aux élèves

a) Présentation du matériel

b) Présentation des étapes de construction

c) Les élèves fabriquent leur moulin ( le carré est déjà fourni)


Wir brauchen:

Eine Stecknadel

Kleber und Schere

M: " Nun holt ihr euch das Material und bastelt das Windrad"


· La maîtresse passe chez chacun et aide les enfants qui le souhaitent

Evaluation de l'objet technologique

· soit il fonctionne et l'objectif est atteint

M: " Zeig mal, wie das Windrad sich dreht"  

            " Es dreht; sehr gut, prima"

· soit il fonctionne mal et il faut trouver pourquoi et rectifier

M: " Was hast du falsch gemacht ?"
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